
WHOSE ?

also

... whose ...

white ; no white men

white ; that white man is dead

white ; the cotton is white

who

who cannot be trusted

who is it?

who is that ( coming yonder ) ?

who is that?

whoever ; that whoever he is , is dead

whore

whore monger

whose

whose knife is this?

why

why do you not sit down?

why ; if the little horse is fat,

why is the large horse not

iskạteré paihare

eskatreka warare

saraksiwé , spraksiwi takčireré

tiewenteh , tau ena ( tawena ) , tuwéne

ya dubá iragigiaure

tuwénar , tuwéne

tuwéne ka

tuwéneká ?

utyahi? warrare

yá nepumuri?kire

yénpén depumurikiré

taike ehneh

tainkeh simpah éhneh

tane neh , tanek

yeka hugwade

wiititaruwah induhteh tanehneh

wiittaru anehareh

yiiwawéiere

iswa yaktarere

Pyáyampi

Pyayapi

yayampi kuré

yempuriči

yáničeyu , yánigača, yakɛčeh

yagičá baráharé

yagičá ? nanehę

yé Pyákiča yémusare

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh

yamusah anerededeh ukeseranher

awer yákečeh musáh tareh

awer yákečeh musáh

awer yahekečeh musah hareh

yákečeh dedeh nemusáh

yádekečeh nemusáh

wide ; perch , fish wide

wide ; river is wide

widow

widow , woman road immovable

widow , that widow

widower

wife

wife my brother

wife my father

wife ; a man loves his wife

wife; At first , I did not love my wife but

afterwards I loved her almost

as much as you love yours

wife; he loved his wife

wife ; he loves his wife

wife ; he will love his wife

wife ; I love my wife



children ; the children swing on a swing

children ; the dog bites the children

chills

chills ; fever and ague

chills ; we suffer ( a great deal )

from fever and chills

yenterua huiparaikire

tạsi inčignitre čuguapkire

wičá-ahé

hiháguere

hihá hátkihahri duwina-aré

wiča -ahé ( isuanhiré )

ipiiyaki umiikusáre

suksuré

ishé , isumuhapiis

dissit

yap hapi

dapandataksusu ", dependataksúksu

iyuki saharé

hukčičan?hre

yépą pákčure

úka pákčure

yap kạiare

yaksahe , yaksabe

yá-a ksubé , ya-uksubé

yapsisúk

(witas) kapasúre

(witás ) napasúre

(witás) yapasure

čá kakus

tri - i hit

yapkę- i tri - i -hit paharé

wémusaitaiyądu

teruwuye

simpá napiruseré

hipu wiperé

himpis his

utúwi ( iintú ) , intu , iintuh

intu ? yásu

útuwi ( iintú ) wamisu

yamsu intu napapatare

chimney the nothing but stone

chimney; smoke hole , flute

chin

chin ;my chin

chip of wood

chipmunk; one whose back is pretty

chips falling down from filing ; filings

chocolate

choke somebody

choke ; I choke him

chopped wood

Christ

Christ ; Our Savior

church (wood splint house )

churn ; he churns (milk)

churn ; I churn (milk )

churn ;you churn (milk)

cicada

cider; fruit juice

cider ; the barrel is full of cider

city ; do you love to go to the city?

clasp ; I am clasping

clasp ; Iclasp the knife

claw

claw; its claw

clay

clay hole

clay ; pipe clay

clay ; she is washing clay



curly ; (his) curly hair

cut

cut up ; myself here Icut up

cut ; (tree) I cut

cut ; are you going to cut hickory wood

cut ; brush cut

cut ; brush tree cut

cut ; cane cut it

hiskársi iwara

yap kailhade

demehačénasasa

yap kaisere, yap kai?satere

wanekú yap kạyerené

yapsakse , yepsakse

yapsaksé , yepsakse

wąsá karehe?

simpá yapkaseteré

yap kaiſhare

yap kaihere

yap kąheré

čá yap kaseré , ča yap kanseré

kaisahe ?

wuyá kuré tekanseré

yab kaisekida?ére

yap pasé dikčiú káise huktukeré

yap ki kạisere, mehičú kusaré

yap kaisere

depa-i-u yap tekanseré

simpade yap kạise

yapsetas

cut ; cut wood with my knife

cut; he cuts

cut ; he cuts trees

cut ; he is cutting wood

cut ; I am going to cut wood

cut; I cut

cut ; I cut a rope

cut ; I cut down trees

cut ; Icut the tree down with the ax

cut ; I cut the tree off and nothing

but the stump stands there

cut ; I cut wood

cut ; I cut wood with a saw

cut ; I cut wood with my knife

cut ; pasture , old field , tree cut made

cut; splint, piece,made of

cut; the dog , whose tail

and foot I cut off, is dead

cut ; they cut

cut; tree cut

cut ; we cut

cut ; we cut trees

cut ; you cut

cut ; you cut ( tree )

cut ; you cut trees

cylindrical

cylindrical; I roll something cylindrical

... se

tạsi , túse kure hipa kaise , warire

yap kailare

yap kaie

yap kailáre

yap kai ?áre

yap kąirare

kaiyahé?

yap kai?yere

umparank?haperire

undapararé



dead ; the dog is now dead

dead ; the dog , whose tail

and foot I cut off, is dead

dead ; the mother is dead

dead ; when anybody dead

dead;when you are dead

dead ; withered leaf

deaf

death ; child born after the father's death

tasi ka warare

tạsi, túse kure hipa kaise,warire

yaksure wariré

ye pawarith

yawariti

yap há wareré

taksúhare

kurikure hamutú yemusuá

wáre hakuči ? hkahure

iswa kará táne hiné

yánkep kséma hákču táne hané

iswa kárạri

widabuye, witabuye , widubuyeh , wiidebúye

widabuyuihin, widebúyu

witabui čareré

widebuyi yačiriitapkuseré

widabui mbuhi -endu

sundáwi mbuseré widabúi

yawá widabúi mbuseré

witabúyenamusare

ihire

hę derará amusarekeré

deep; how deep is the river

deep ; how deep is the well

deep ; the river is deep , a deep river

deer

deer meat

yučededé

yehurenčé, yệwaręča, yembáre

yé wiráča , yiiwareča

yewičii

wasyáwaliiye

yiireče wiitiiwah

dakta hahye?

hagwanihe?

wararére hiiwe

yap wariré

yap há waru wakuré

deer ; I am going to hunt deer

deer ; the deer runs across the road

deer; you shoot a deer

deer ; you shot a deer yesterday

deer ; you will shoot a deer tomorrow

deermeat ; I love deer meat

defecate

depth ; hole going at

a certain depth only

design ; draw

Devil ( evil spirit )

devil man burns you ; man who burns people

devil ; that is the devil

devil's shoestring

devil's shoestring ; cracca virginica

did ; doctor did come

did ; yes he did

die ; about to die , nearly dead

die; bush that dies

die ; bush that will not die , mistletoe



dog ; I love my dog more

than he loves his wife
tasehdeh meradeh nemusah

awer yakeče musah

yé tạsi kahakuré nanekuriré

tasinéh , tạsina

tasinu

tạsihi hikuráre

hitási kurére

tạsi yémure oka erere

tạsimakipa warare

tạsikre

tạsi ye čuhatire

tạsi čuknire

tasi inčignitre čuguapkire

tạsi čúku úpkire

tạsi čukiere

tasi wu ?hwulhere

tạsi impi kisaré

tạsi kuré nepayamhi ndutaré

tasi ka warare

tạsi himburičúre

tạsi suksụhuit hatikuriré

tạsi impi bure kidé

tạsi túse kayukayuhere

tạsi , túse kure hipa kaise , warire

dog ; I will speak to the man who hit the dog

dog ; my dog

dog ; puppy

dog ; somebody over there with a dog

dog ; somebody's dog is there

dog ; that dog that's his dog

dog ; that mad dog is dead

dog ; the

dog ; the dog (they say) bit the man

dog ; the dog bites me

dog ; the dog bites the children

dog ; the dog bites them (the children)

dog ; the dog bites you

dog ; the dog is barking

dog ; the dog is close to the fire

dog ; the dog is looking out for game

dog ; the dog is now dead

dog ; the dog is sleepy

dog ; the dog is sniffing around

dog ; the dog looks into the fire

dog ; the dog wags its tail

dog ; the dog , whose tail

and foot I cutoff, is dead

dog ; there are some dogs

dog ; they say that the dog bit the man

dog ; they tell , the dog ran after the fox

dog; this dog is as large as the other

dog ; this dog is mine

dog ; this dog is yours

dog ; type of small dog

dog ; you have a bad dog

dog ; you have a bad dog now

dog ; your dog

tạsikare

unidire tạsi ye čuhatiré

tạsi kuré nepayamhi ndutaré

tạseh hereh taru ukeseranher herhneh

tạsi didihré

tạsi heyi hiné , tạsi ndéyihré

tạsi ičaré, čeré

tạsiķi mạčạčure

tạsika mačačure

tasiye



détadačare

(yikare) dačare

dačare

hipu hindá hágwuhseré

dečare

yapsanuya

yapsamụya "kahre

iimpuh , ipa, hipa, yipa

páčure

yepa (hi )dá

nimahimpu

hiimpuekataré

himpa

nipa hapisá wuyá kitseré

Wuyn nipá hapiss kitsere

follow ; he followed me

follow ; he followed us

follow ; he followed you

(is going to follow )

follow ; I follow the track

follow; I followed you ( s . )

food board ; table

food ; board that you put food on

foot

foot near the fire place

foot tracks ; ( foot shadow)

foot; bear's foot

foot; he broke his foot

foot ; his foot, feet

foot; I break a cord with my foot

foot ; I break the rope by stepping

on it with my foot

foot ; I broke my foot

foot; Ibrokemy foot too

foot ; I stand on one leg (foot )

foot; my foot

foot; my foot hurts ( ?)

foot ; place foot near

foot ; put your foot near the fire

foot; the dog , whose tail

and foot I cutoff, is dead

foot; you ( s.) broke (your own )

foot; you (s.) broke your foot

foot ; you broke your foot

foot ; your foot

foot; your foot or leg

footprint; I leave the footprints

footprint; track

footstep ; human footsteps did you see?

akatenipakatarhi , nipakatsere

dedenipakatsere

nipa depe kusakiré

nimpa , nipa , nipe

séniwurupuhere

paču

páčude

tạsi , túse kure hipa kaise, warire

nipukatare

kadyinpakadyere

akatenipakataré

iénpu

ipa, hipa, yipa

hipu hindá kúsakire

hipahinda

yipárharaya"ne

múnudapanihe?

kuna nise kaseré

for one year

for the purpose of hitting



demiicere, demehačére

sagbaksahe?

wamisúna tantárihadúr

itus pakatsat

yepa kutukésahe?

yé mbu hati katanisare

tasi , túse kure hipa kaise, warire

l ; nothing but me , I by myself, only me alone

I; on put lit

1 ; pipe my , how many have I got?

I ; pot I break

l; somebody I talk about

1 ; that man is shooting (and I do not hear it )

1 ; the dog , whose tail

and foot I cut off, is dead

l ; the rabbit ran away before I could shoot him

I ; tomorrow I will finish

l ; tomorrow I will finish it

1;when I was young

l; where Ihave seen you ?

l ; yes I love you

I'm in a hurry

ice

npuwá- i čirikaré busap čiriharé

yawárpará?sere

yawa neparársuntare , yawánaparársuntare

ni wariiri matuth

wehanaiya

himá námúsare

niimasabčure

muhé

ukčiwé icicle

tamiirawe waráwe if better do die never

if I die

if I do not come back

hadware hiiwe

dukčuwath , dukčuwámantuth

wira

whiititaruwah induhteh

tanehneh whiitaru anehareh

hapabakare

kręławe siimbare mạnawe

yigwa

kre?áwe wahamatu yembarakape mạ?náwe

if it burns

if the little horse is fat ,

why is the large horse not

if throw them out

if we be good Heaven we go

if you (s.) kill him

if; good do not do if do notwhen

person bad ifwe go

immovable ; graveyard, immovable house

immovable ; road ( immovable ) cross

immovable ; woman road immovable , widow

in

yesuukpi, yesuukbe

yạmpiyagará"huwe

Pyayapi

datúkkah , datúk

nepamáyi

wasapti buyare

yab čiheré

manu nituká?ere

in a boat

in basket put

in cold weather

in ground buried them



yetyigwane

weguadeh

yewibahikure

impi tahčidé

tahčide

yasinure -i

gusčererúk

Čé

sumučuhsaréh

čạsmuré , yismučụsumure

yiwutapsaku warúbekure

yiba pinihe

Billy watab čirahe?

watab

diwatab čiráhé ?

diwatup , diwutup

yi watab čirahe?

yiwutap

sipa , simpá, simpah

simpákupéni

simpáyakakupéni

simpá napiruseré

simpá yapkąseteré

simpade yap kạise

simpádarnúnamure

simpá

simpah hereh hapreh aneredereh

ukeseranher eksah dedeh

tainkeh simpah éhneh

hihinú

hiská

kahkahhere

ká , ka

ka? sure

dédekanirire , kanaire

kill ; you killed

kill; you willkill

kin ; relatives

kindle the fire

kindle up !

king snake with white and black spots

kingfisher

kiss me

kiss ; I kiss

kiss ; I want to kiss you

knee pan ; your knee pan

knee; (your ) back of knee

knee ; Billy freezes to death

knee ; freeze , so literally my knee cold

knee ; I freeze to death

knee ;my knee

knee ; you freeze to death

knee ; your knee

knife

knife ; have you a knife

knife; have you any knife lying there

knife; I clasp the knife

knife; I cut wood with my knife

knife; I cut wood with my knife

knife ; lend me your knife

knife; pocket knife

knife ; this knife is almost as long as my arm

knife; whose knife is this?

knit on head

knob ; head

knock

knock loose

knock loose ; I will knock him loose

knock loose ; I will knock you ( s . ) loose



yap sagnuyá , yursunahare

yapsanuya

yapsamuyahkahre

yap sagnunya yučéyé

umpá yapsagnuya saku kaihandé

wačakarú

túse , tusúɛ , tusch

hitus saha

tasi tuse

yituse

ditusisi ?para ? here

tạsi túse kayukayuhere

tạsi , túse kure hipa kaise , warire

T

table

table ; board food

table ; board that you put food on

table ; drawer of table

table ; put some tobacco on the table

tadpole

tail

tail trimmed

tail ; dog tail

tail ; fish tail

tail ; my tail hair is completely gone

tail ; the dog wags its tail

tail; the dog , whose tail

and foot I cut off, is dead

tail ; to wag the tail

tailor

tailor female

tusé kayukayuheré

yé haksapitahakuré

Pya haksuptakuré

istuhye ?

tri na upáte munasá učanuré

triki yeterua kusé dukitendé

yači huksabi

du

u - aka dapukre wirurere

u-a kaduré

u-aka wirureré

déka yáwa čúrere

čúruhhúdeh

déka čuré, čúruhúdeh

déka winčureré

déka sundá čúre

u -aka yuré

u-aka wirureré

debutugawahade

wakhere

take off; bark take off

take out ; I take an apple out of my pocket

take this apple from that child

take up ; ashes taking up

take; he holds it, taking it

take ; he takes these things

take ; he , she takes it

take ; he , she takes them

take ; I shall take it tomorrow

take; I take

take ; I take it

take ; I take them

take ; I took it yesterday

take ; they take it

take ; they take them

take ; thicket in take you

take ; took fire



this ; what ( it is ) this?

this ; whose knife is this?

thorn

thorn ; bush with thorns

thorny bush ; bramble bush

those Cherokee live in the mountains

those girls

those men

those men are all lean

those men are sitting down

thought

thought ; good thoughts

thought ; I am thinking

thought ; my father he thought it somebody

thousand

thousand ; three houses at $ 1000 each

hanidú?

tainkeh simpah éhneh

nurtú

inči

nu ? htú yap

yekre matera sakidmaré ,

matera sak mutu warihiré

ya ukųse

yikase

nitemp sabmiihire

yıkare húgwa

namagrú?

namągrukuniihere

yapeses nemykesure

nenená ? hinkawá re

pičiharapičine, iipsinemuyeh

suuk namina súntaru pičihare pičine

mumba ukahere

wiabanema kiye

dipačeré wia , wia penmu

nameneh , namhne , namneré , namene

ná mnɛre (ná nere )

iksičaná mni

suuk namina súntaru pičihare pičine mumbá

ukahere

piičihareh nameneh , pičiharinamina

nụti namina

ituski ná minehér , ituski naminere

nụti namde

nụtidepé čepačaču naminare

(hiiná mina ) há hę?

yanepisu hipa naminere

naminahá tude

yabnamanehér , yabnamanehé?

yá ye muase namineré

thread

thread; I tie , wrap a thread around

three

three

three fingers (third finger? )

three houses at $ 1000 each

three hundred

three months

three o'clock

three times a month

three times a month I was ( somewhere )

three ; ( three of us ) we dig

three ; a chair with three legs

three ; come here the three of you

three; days three

three ; I jumped into the water three times


